OCITELISK] TOVARIS

List za Solo in dom.

N YORO
Izhaja v 1. in 15. dan vsakega meseca, ter stoji za vse leto 8 gold., a za pol leta 1 gold. 50 kr. Spise
in dopise vzprejema uredni§tvo, naro¢nino in eznanila pa Milic-eva tiskarna v Ljubljani.

Stev. 6. V Ljubljani, 15. marcija 1885. 1. XXV. leto.

0 odpustu iz ljudske Sole
na eno- in dvorazrednicah na Kranjskem.

Malo totek je v Solskih postavah, katere zatetni ucitelj ali zacetni Solski voditelj
na kmetih bolj lehkomisljeno izvriuje nego one, ki govoré o odpustu iz Sole. Nekaj se
o tej zadevi premalo zanimiva, nekaj pa se razli¢no tolmati postava. ,Vsaj ni, da bi moral
vse tako vestno izpolnovati. Kdo nek se briga za take malenkosti?“ Tako odgovarja
nam marsikateri ucitelj, ako ga vprafamo o tej zadevi. In vender je treba najprej nam
utiteljem samim vse postave — kakor tudi vse svoje dolznosti — vselej vestno in natanko
izpolnovati, ako hotemo, da nam bodo ljudjé sploh zaupali in nas spoStovali.

§. 21. osnovne drzavne $olske postave s 14. maja 1869. 1. pravi: ,DolZnost hoditi
v Solo zaténja se za otroka, kadar izpolni Sesto, in trpi, dokler ne izpolni Stirnajstega
leta svojega Zivljenja“. Ministerski ukaz z 20. avgusta 1870. L, §. 13. pa dovoljuje za
zadnji dve leti, ‘t. j. za 7. in 8. Solsko leto, na kmetih nekaks$no zlajsavo, katero ima
dezelni Solski svét dolotiti pravico. Oziraje se na to, dolotilo se je v postavi za Kranjsko
z 29. aprila 1873. 1., §. 17. to-le: ,Dolnost v Solo hoditi zalénja se z izpoljenim
6. letom in traja praviloma do izpolnjenega 12. leta, a v mestih in trgih s tri- in vet-
razrednimi Solami do izpolnjenega 14. leta.

Da se pa more in sme utenec odpustiti, treba je, da si pridobi najpotrebnisih

znanosti. Omenjena osnovna Solska postava dolotuje (§. 21.), da izstopiti iz Sole sme
otrok takrat, ako ima za ljudsko Solo zapovedane najpotrebnie znanosti, t. j. ako zna
Citati, pisati in Steviliti. Nova Solska postava z 2. maja 1883. L. pa je temu dostavila
Se veroznanstvo. Tedaj ima vsak ulenec zadostiti v veroznanstvu, branji,
. pisanji in §teviljenji predno se sme odpustiti iz Sole. Ako bi bil torej utenec
L postavno dovolj star, a ni zadostil v teh predmetih, mora e dalje hoditi v Solo.
’ Znano pa je, da vsi ucenci tem tirjatvam zadostiti ne morejo. Temu pa je pomogel
7e tudi omenjeni ministerski ukaz z 20. avgusta 1870. 1., kajti § 15., odstavek 2. se
glasi: ,Otroci, kateri so na dusi ali na telesu taki, da po dovrSeni Solski dobi dokazano
veé ni upati, da bi mogli ustreti namenu ljudske $ole, dobodé odhodno spri¢evalo
(odhodnico), v katerem se je izrekoma sklicevati na ta §. Solskega in ufnega reda“.

Postava z 2. maja 1883. 1., §. 21. tudi omenja nekaksno olajfavo, ki se sme utencem
dovoliti po 6letni hoji v $olo. Tako bilo je, kakor sem omenil, Ze do zdaj na Kranjskem
po postavi z 29. aprila 1873. 1., tedaj $e tudi na dalje ostane. VpraSanje pa je, kdaj
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naj se odpusté iz Sole oni utenci, ki so po omenjeni deZelni postavi v §. 17. zastran
posebnih krajnih razmer (slaba pota, daljava itd.) Se-le z izpolnjenim 7. ali celo 8. letom
zateli v Solo hoditi. Oziraje se na omenjeno najnovejSo postavo z 2. maja 1883. 1. bi
se ti utenci nikakor ne smeli z izpolnjenim 12., temut Se-le z izpolnjenim '3. ali 14.
letom odpustiti iz %ole, kajti v %olo morajo hoditi Sest let. Tega pa postava za Kranjsko
z 29. aprila 1873. 1. ne omenja, kajti v tem ukazu je le kratko reteno, da je olajsava
za zadnji dve leti dovoljena.

Da je utencem, ki pozneje v Solo vstopijo, Se-le pozneje iz Sole stopiti dovoljeno,
sledi tudi iz tega, ker po ufnem nafrtu namena ljudske Sole nikakor prej doseti ne
morejo. Utitelji, se vé, da tega najvet ne izpolnujejo, temut¢ komaj takajo, da ulenci
dospejo do zahtevane starosti, ¢e tudi ne — kar ni nikakor drugate mogote, kot da so
. se, predno so prifli v javno Solo, doma utili — do zahtevanih znanosti, in brZ jih izpusté
kakor vse druge, ki so vseh 6 let pridno hodili v Solo in se tudi nautili, kar postava
zahteva. Temu krivo je gotovo v prvi vrsti preobilo Stevilo ucencev, ki jih imajo posa-
mezni utitelji. Ako bi se v tem oziru postavno ravnalo in sploh ravnati moglo, gotovo
bi marsikak utenec ne hodil le zato v Solo, da postane ,za Solo polnoleten“.

Kako razlitno pa se ¢as odpusta iz Sole doloCuje, bodi v dokaz to-le: Nek Solski
Casopis opominjal je Ze pred par leti ucitelje na §. 17. deZelne Solske postave z 29. apr.
1873. 1. rekot: da traja dolZnost v $olo hoditi na Kranjskem le do izpolnjenega 12 leta.
Preteteno leto pa je nek c. k. okrajni Solski nadzornik utiteljem v svojem okraji narotil,
naj ,izpustnice“ Se-le z izpolnjenim 14. letom dajo, kajti dolznost v Solo hoditi traja do
izpolnjenega 14. leta. Tako tolmati si tedaj odpust iz Sole jeden tako, a drugi drugace.
To obéuti tudi ljudstvo, kjer se prednik in naslednik kot Solska voditelja ne ujemata v
teh ozirih. Ne Skoduje li to utiteljevi veljavi, ako opazijo priprosti ljudje, da dela vsak
po svoje? In kako naj si naslednik pomaga? Mar li sme reti, da njegov prednik ni
prav razumel, ali da se je on sam motil? Niti jedno, niti drugo ni pravo. Lehko in
boljse pa je izogniti se tej nejednakosti.

Da bodemo dosledno ravnali v tem oziru, treba nam je le v prej omenjenih postavah
posamezne totke pogledati, posebno §. 17. deZelne postave z 29. aprila 1873. L. in vsakdo
mora pripoznati, da naj se ufenci na eno- in dvorazrednicah z izpolnjenim 12. letom
odpusté iz Sole. (Le ¢e so pozneje vstopili, izpuste se s 13. oziroma 14. letom.) Ta-
krat pa, ko se odpusté, dati se jim morajo tudi ,odpustnice® ali ,odhodnice¥,
kajti to je svedotha, da so se smeli odpustiti iz Sole, da so postavnim tirjatvam zadostili.
Zalibog, da se v tem oziru jako lehkomisljeno ravnd.

Ker pa stavek na ,odpustnici“ po moji misli ni popolnoma natanéen (,Ker je ta
utenec postavnim tirjatvam zadostil, odveZe se dolZnosti hoditi v $olo“), treba bi ga bilo
nekoliko popraviti, kajti v resnici, se Se noben utenec z izpolnjenim 12. letom imajoé
,0dpustnico“ v roki ne odveZe v Solo hoditi, temu¢ mora Se dve leti hoditi v ponav-
ljavno Solo. Glasil naj bi se torej: ,Ker je ta ucenec postavnim tirjatvam zadostil,
odveZe se dolznosti hoditi v vsakdanjo Solo“. Tako bi se tedaj zopet izognili iz-
govora, ki ga slisimo od kacega ,premetenega in ucenega“ kmeta: ,Vsaj je moj sin
zadostil postavnim tirjatvam in se vsled tega odvezal dolznosti v Solo hoditi, tedaj ne
bode ve¢ hodil“.

Tako kon¢ujem te vrstice s pristavkom, da so me k temu navedle razlitne misli
posameznih sotrudnikov. Nepomuk.
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Knjiga Slovénska

XIX. veku.

Peter Dainko (Dajnko) r. 23. apr. 1787 pri sv. Petru poleg Radgone, svecenik
1. 1813, kaplan v Radgoni, duhovenski sovétnik Skofije Sekovske, dekan v Veliki Nedelji,
poslavljen z zlatim kriZzcem s krono za zasluge, Castni kanonik Mariborske $kofije, zlato-
maSnik v pokoju, u. 22. febr. 1873.

Pisati slovenski je jel 1. 1816 ter je na svetlobo dajal knjige do 1. 1833 Mej
temi so:

1) Zactetek vulenja Slavenskega po nedelah, kniZica zoseb narotena
doraSenim ino vsem, keri predale¢ so od %ole farne, ino se v kratkem brati, ino dosta
potrebniga navutiti héejo. Dobiti v Radgoni v knigi$i Aloiz Waicingerovemi. 1816. 4°. 32.
ABC-Buch mit Gebeten, Religions- und Sittenlehren u. a. als Leseiibungen, Rechen-
tafeln (Safafik. 51).

2) Evangeliomi na vse nedéle ino svetke skoz leto, preloZeni iz gret-
kega na slavenski jezik Ciste$i, kere je iznovi¢ viindal, ino zoseb narolil svojim deZel-
nikom, Slavencom Stajarskim, Peter Dainko, Skofie Gradtke mesnik posvetni. V
Radgoni v knigiSi Al. Wajtingerovemi z pismencami Andrea Leykama v Gradei 1817. 8.
101. — Evangeliomi na vse nedele itd. viindal . . . Peter Dainko. v Radgoni itd. 1818.
8. (Saf. 102).

3) Kniga poboZnosti .. P. Dainko. V Radgoni. 1817. — III. KniZica po-
boZnosti za mlade ino doraiene Kristjane, kero je pobolsal ino tretjokrat na svetlo dal
P. Dainko, kaplan v Radgoni (z lastnimi pismencami) 1824. 12. 153.

4) Abecedna kniZ%ica na hitro ino lehko podviitenje Slovenskega branja.
V Radgoni pri Al. Wajcingeri knigari, z pismencami A, Lajkama v Gradci 1824. 8. 29.
V lastnem ¢rkopisji (Jezi¢nik IX. 1871) dal na svetlo P. Dainko (Saf. 51).

5) Lehrbuch der Windischen Sprache. Ein Versuch zur griindlichen Er-
lernung derselben fiir Deutsche, zur vollkommeneren Kenntniss fir Slowenen von
Peter Dainko, Weltpriester, Kaplan in der Stadtpfarr zu Radkersburg. Griitz. J. A.
Kienreich 1824. 8, XVI. 344. Mit neuen Schriftzeichen fiir die den Slawen eigenen Laute . .
Abgesehen davon . . . wird kein Unbefangener in Abrede stellen, dass diese Grammatik
mit vorziiglichem Fleisse ausgearbeitet worden, und sich durch Griindlichkeitsun. Reich-
haltigkeit, so wie durch Fasslichkeit, Klarheit u. Biindigkeit des Vortrags auf das vortheil-
hafteste auszeichnet. Vergl. Koppen’s Bibl. Listy 18. 256 (Saf. 60. 61).

Za prislovom: ,Keliko jezikov znd§, teliko lydi vala§“ nahaja se ,predgovor®,.v
kterem pripoveduje, da je spisal slovnico o naré¢ji severnih pa vzhodnjih Stajarskib Slo-
vencev, kterim priiteva tudi ogerske Slovence iz gornje Zelezne stolice, one iz dolnje
Hrvatom, juzne in zahodnje §tajarske pa Kranjcem in KoroScem, dasi je jezik na$ isti,
le v naredji nekoliko razli¢en. Za glase naSemu nare¢ju lastne naredil sem nektere nove
¢rke po zgledu drugih Slovanov in ptujih narodov; besede sem volil Ciste, tujke posebej
oznatil, v besedoskladji in v stavkoslovji kazal kratka, pa razlo¢na pravila — ,aus denen
der Beweis fliessen moge, dass unsere Sprache weit leichter zu erlernen sey, als es der
Irrwahn Vieler behauptet. — Tudi pri¢ujota slovnica ne bo vsem po godu; sodi naj se
po naslovu. — ,Practische Beyspiele, wie sie in anderen Sprachlehren vorkommen,
nihmlich deutsche Sitze, welche die Schiiler ins Slowenische umarbeiten sollen, habe ich

weggelassen, und dafiir lieber mehrere Worter angesetzt, nach welchen sich jeder Lehrer
6*



die hiufigsten Aufgaben in verschiedenen Endungen und Zablen, wie auch anderen Ver-
hiltnissen nach Bediirfoiss seiner Lehrlinge selbst leicht machen kann. Wohl aber habe
ich gesorgt, am Ende iiber die in der Sprachlebre abgehandelten Regeln verschiedene
Slowenische Aufsiitze, als: Gespriiche, Fabeln, Anecdoten, Réithsel und auch sle enische
Sprichworter, anzuhiingen, theils, damit sich die Schiiler im Slowenischlesen iiben, theils,
damit sie sich der erlernten Regeln beym Uebersetzen practisch erinnern und zugleich
den Geist der Slawischen Sprache einiger Massen niher kennen lernen mogen.* Nov. 1822,
— Sklanje so mu §tiri: 1. Rak, 3. 5. raki, -ih, -oma, om. IIL Riba, z ribo. IIL. Re¢,
re¢jo; retama; retah — ami. IV. Leto, leti, letama, -ah, -ami. Lepi, - ega, emi; ih,
imi. Lep8i-a-o; glob&i; vnogi, vnoZi-a-o. Eden, jezero, dvéjezero. Ja, ti, on; toti-a-o.
Sem, sva, sta. Sprege: I. Delam. II Grizem. IIl. Vyéim. — Genem, genuti, -nul,
-njen; ognem, omladnem, opoménem, padnem, segnem, kradnem, zbodnem, véesnem itd.
Indi, inda, inam; zgorah, zvynah; nekda, vferah; receSe, na¢i anders, nikaj, polek, pre,
nazo¢i, za naSih dnevov, kre potoka, krez, ze vsim blagom; i, no, ino; kakti, liki, te,
antipa wahrscheinlich itd. — Slovenc¢dk, nemédk (der schlecht spricht); Slovenéek, neméek
(ein kleiner); konji¢ak — Sak Pferdekoth; doljanec, poljanec, gorian; gosanca, potal iz
potakati Rad, lagoda Ausgelassenheit, bratva — ba, beraé¢ Weinleser, vnoZina, vti¢, med-
loba — loga, cirkba — va ; svetnik, svetec, svetinja; svetek, osvetek, svetitel; priatel —
kinja, kerSenik, kerstnik, kerstitel; vucenik, vucitel; Zenih, zvavéin, hujdér; telec, telica,
tele; mesarovca Frau, mesarica Fleischerinn, pametiva der unschuld. Kind. Gediichtniss-
tag, navyk, kniznik, dlan — na m., strap, na m., gnezda, gumla — na f., meStvo Priester-
thum, glestvo Hab und Gut, priklet Vorkeller, Vorhaus, bereg Morast, breg Berg, nedug
Unschuld, plod Thiergattung, plyjz Schnecke, tyren-rna, namestek-stka Staathalter, na-
mestnik - a Stellvertreter, Zupan Amtmann, voznik Gefangener, hiza Zimmer, senja-nje
Traum, oséba Person, svojSina Freyheit, slatina Sauerbrunn, slojza Thrine, sprava Erwerb,
tenja Schatten, srakica Hemd, ¢uda-e Verwunderung, lybav — vi, Salnost Scherzhaftigkeit,
otinstvo Vatergut, poStenje Verehrung, ogledi Brautbeblchmgung, snoboki- -0 Brautwahl,
zaroCki Eherverlobniss; sodec Richter, stroSek Lebensmittel itd.

Redensarten (Idiotismen, Phrasen) str. 290 — 296 . . Glava jemi v’ omot gre
er unterliegt der Schwindsucht; Zmetno jemi gre na pamet er fasst schwer ins Gedéchtniss;
v’ oplat vdariti zu Boden schlagen; se na lycko pomo¢ zanesti (fremde Hiilfe); on md
na vse pazko (Acht). — Anhang . . Neki pogovori (297—311) od vstanenja, pisanja,
od kositbe, Zetbe, vetra, bliska ino groma itd. — Kratke fabule (311—317), v kterih
nauk nazmanja naravnost, ali: Tota fabula vy¢i, poméni, svedoli, tistim sli8i, se tistim
priméri, dojde tiste, nas podvyci, kaZe, nam veli, vgodi tiste, je za tiste, nam povej, po-
kaze, se tistim naroi, se tistim prilézi, je spisana tistim itd. — Na primer bodi:
oIskra ino slama. Pysti mi, je prosila na slamo padnjena iskra, naj se na tebi malo
oZivim, ino lepo mo ti svetila. Le ostdni, je odgovorila slama. Ci bo¥ me osvetlila, se
mi dopddne§ ino ne mo té vgasnula. Skoro pa se je iskra na veliki ogen vzéla ino vso
slamo na pepél Zezgadla. Tota fabula nam veli: Vse nevarne re¢i moremo, kda Se so
male, zaniCati, ovali velike postanejo, nas premagajo ino vkonlajo (str. 315).“ — Vno-
gotere smedne ino tydi dryge neSalne povesti (3817—324) na pr.: ,Kda je
enkrat imenitni obraznik Apéles Aleksandrovega konja jako dobro obrazil, ino na to
Aleksandra pital, jeli bi se jemi dopadnul obrdzen konj, ga je Aleksander nikak ne
hvalil. Kda pa je konj obrazenega konja zagledal, se je zacel kak proti Zivemi herzati,
ino Apeles je rekel: Vidi§ kral Aleksander! tvoj konj mojo delo bole razumi, kak ti“ —
Zebranje naj znané8ih vganjk (325—341) ino razvezanje v pesenski in prosti
obliki na pr.: Kdo hodi v’ jytro po Stireh, ob poldne po dvema, veéér po treh nogah?
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— Clovek v’ detetji, moZevni ino seri starosti. — Kdo pride Kk’ obédi sit, od obeda
laten? — Skleda. — Zbirka Slovenskih prislov (341—344) na pr.: Kdo &e jedre
jesti, more oreh razlesknuti. Jaboko ne padne dalet¢ od dreva. Kdo ne séja, tudi ne
véja. DBogatec ve¢ ma na smetii, kak sir6ta v hiSi. Veseli zvonec je srefen konec.

6) Kmet Izidor 2z’ svojimi otroki ino lydmi, ali pripodobni navyki dobrih
starSov za svoje otrdke ino podloZne. KniZica za vsakega kmeta ino tezdka. Na svetlo
dal Peter Dainko, kaplan pri mestni fari v Radgoni. 1824. 8. 140. V predgovoru
pravi na pr.:

»lzidor je bil kmet, ino imel le teliko kmestvo, da ga je 2z’ svojo Zeno, svojimi
otroki, hlapcom ino deklo lehko oprdvlati zmogel. V svoji mladosti je ne bil ve¢ vyéen,
kak drygi njegovega stana, z kerimi se je v Soli brati ino nekaj pisati navyéil. Pobozni
starSi so ga zredili ino njegovo serce pred zlostjo ino lagodo Clisto zderZili, kak dobro
so znali. Kaj se je poznej navytil, to je imel sebi samemi hvaliti. Po nedelah je naj
rajSi sveto pismo bral, ino kaj je né razumél, to je pital svojega fara, ali pa iz predeg
ino kerSanskih navykov zastopil, kere je marno rad posly$al in si zvesto ponil. Kaj se
jemi je v svetemi pismi, posebno v novemi zdkoni jako dopadnulo, so bile lepe pripodébe,
kere je Jezus vy¢il: od kmetyvanja, od sejanja, od Zetbe, od tersa, od drevja, od vtitov,
od ove itd. . . Pomalem se je navytil tudi sam take pripodobe delati ino iz vsake rei
hasnovitno podvyéenje za sé ino za svoje lydi vzeti. Niedna re¢ jemi je ne bila malo-
vredna, ino nad ni¢im je ne merzlega serca skazal, temo& vse je iskal le v hasek spra-
viti, vse je vedel le na poboZnost ino podvylenje vzeti. Ja mdm resen malo Casa, je
enkrat rekel, moje otroke vyéiti ino moji dryZini hasnovitne navyke davati; mojo delo
mi ne dovéli, da bi si, kak Solni vytitel k mizi sél ino mojim otrokom ino dryZini naprej
bral, ino je na dobro opominjal. To zmorem Zmetno le po svetkih ino vecerah véi-
niti, ino te pa sem ja z svojimi lydmi red od dnevnega dela tryden ino zaspdn, ino
tydi njih vsih v’ kyp ne spravim. Ja si ¢em zato med delom prilike za vyk iskati, ino
mesto nehasnovitnega velkrat $kodlivega gula zdravéte pogovore z mojimi otroki ino
dryZino imeti itd.“ —

7) Opravilo svete mefe, spovedne ino driige priliéne molitbe za
katolske Kristjane, na svetlo dal Peter Dainko . . v Radgoni . . A. W. 1824, 12. 382.
— IL 1829. 12. 308. (Saf. 146).

8) Svetega pisma zgodbe iz starega ... iz novega zdkona. V Radgoni
1824. 8. — Svetega pisma zgodbe iz starega ino novega zdkona. I. IL del. driigokrat na
svetlo dal Peter Dainko itd. V Radgoni 1826. 8. 154. (Saf. 129).

9) Veliki katekizem, to je kniga kerfanjsko-katolSkega navyka vu pitanjah ino
odgovorih, na svetlo dal P. Dainko . . V Radgoni 1826. 8. 200. — Driigokrat 1833.

10) Listi ino evangelji na vse nedele, svetke ino imenitneSe dneve
celega kerSansko - katolkega cirkvenega leta, ob dosta pobol$al, povnoZil ino tretjokrat
na svetlo dal P. Dainko. V Radgoni . . 1826. 8. 248.

11) Sto cirkvenih ino driigih poboZnih pesmi med katolSkimi
kristjani slovenskega naroda na Stajarskem, na svetlo dal P. Dainko . . V
Radgoni. 1826. 12. 258.

12) Sto in petdeset posvetnih Pesmi in dvesto Vganjk med Sloven-
skim narodom na Stajarskem. V Radgoni 1827. 8. 227. pri Alojzji Wajcingeri
knigari z’ pismencami Andr. Lajkam’ovih naslednikov v Gradci — V predgovoru
razlaguje svoje ¢rkopisje — kakor vZe tudi v prej$njih — takole:

,Da vsaki jezik imd svoje lastne glase, so tydi vsakemi, €i ga kdo kratko ino
prav pisati ¢, ino Zeli, da bi ga drygi dobro razuméli, lastne pismence (kniZne ¢erke)
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potrebne. Tak najdemo Ze pri starih Grekih, poznej pri Latinih, ino v nasih dnevih pri
vsih podvytenésih narodih za njihove lastne jezitne glase tydi ve¢ ali menje lastnih
pismenc. Ravno za tega volo, dragi Slovénec! najde§ tydi ti v’ naz6¢nih knigah namésto
starih pismenc neke novozebrane kraeSe ino pravéSe znamle, z’ kerimi se drygega
nikaj ne i%e, kak lepoto tvojega jako imenitnega jezika Se bole poviSati. Tr .& novo-
zebrane znamle pa so nikak ne opervi¢ novozmislene, temo¢ le od tistih pridtelov naSega
dale¢ razSirjanega jezika semvzete, keri so Ze davno pred nami hvale vrednoe za lepi
Slovenski jezik ino dobroser¢ni narod totega jezika skerbeli. Tydi se ne prikaZejo tote
novozebrane znamle med nami v toti knigi opervi¢, temol veliko Slovenskih knig se je
vu naSih dnevih z njimi Ze na svetlo dalo ino v kratkemi Casi skazalo, da Slovenci leZej
ino raj&i svoje knige v totih, kak pa vu starih znamlah berejo. Misli se zato brez vse
skerbi, da bode Ze tydi vsaki drygi Slovenec, keri koli Slovenske knige z’ totimi novimi
pismencami $e opervi¢ pred sé dobi, toti hasek hitro sam spoznal ino Slovenske knige
skoro z dosta vek$im veseljom v naz6énih, kak pa vu starih znamlah bral. Teliko veé
se to dd obecati, da je vsaki, keri le nekaj pismo rdzumi, toto potrebo Ze duge leta
vidil ino z poti imeti htel. Spodoba ino pomenenje totih novozebranih pismenc je tak
. . . Vse se izgovarjajo, kak prejdot. Le pridote so novo zaponiti: ¢, nj, s, & z, %
it (y), ¢ Svetlési navyk za hitro ino lehko branje Slovenskih knig glej abecedno kniZico.“

Slovstvena zgodovina v slovenski ljudski Soli.

(Pife Gradimir.)
(Konec.)
L Hiti.*)
(Glej 154. berilno vajo: ,Alboin in Gizulf“.)

Luka Hiti se je rodil v 15. dan oktobra 1832. 1. v SodraZici na Dolenjskem.
Njegovi starisi so bili kmetje. Solal se je v Ribnici in v Ljubljani ter bil zmerom mej
ucenci odli¢njaki. Dognavsi latinske Sole, izvoli si duhovski stan ter je bil v 25. dan
julija 1858. 1. posveten v maSnika. SluZboval je najprej kot kaplan v Vipavi ter bil ob
jednem katehet (verouditelj) in ravnatelj tamoSnji Cveterorazdni ljudski Soli, in sicer do
leta 1870. Tega istega leta pa je bil imenovan c. kr. okrajnim Solskim nadzornikom
Postojinskega okraja. Nekoliko let pozneje (1878. 1) odide Zupnikovat na Ustje (na
Vipavskem); a tu pri¢né bolestovati, vsled Cesar stopi 1882. 1. v pokoj ter se preseli
zopet v Vipavo, kjer umré v 18. dan junija 1884. 1.

Pokojni Luka Hiti je bil jako nadarjen in izobraZen moZ Bil je iskren slovensk
nirodnjak, vrl duhovnik in utitelj, velik prijatelj Solski mladini in uditeljem. Pisal je
mnogo v ,Novice“ in ,Zgodnjo Danico“; pa tudi v ,Solskih sporoéilih® Vipavskih na-
hajamo dosta lepih njegovih ¢lankov. Za razvoj nase knjiZevnosti se je mnogo zanimal;
podpiral je rad slovensko knjigo ter visoko cenil izborne pesnike in pisatelje slo-
venske. To veliko ljubezen do slovenske knjiZevnosti dokazal je tudi v svoji oporoki;
kajti zapustil je blizu 10.000 gld. ,katoliki tiskarni® v Ljubljani, ki izdava list ,Slo-
venec* in druge knjige!

Kot ¢lovek je bil pokojnik preblaga dufa. Imel je miloéutno srce, uneto za vse
lepo in dobro. Bil je tudi dober pevec in muzik, v druZbi vesel in kratkotasen. Zal,

*) Javno in presréno zahvalo izrekam c. k. okrajnemu Solskemu nadzorniku v Postojini, g. J. Thumi,
ker mi je radovoljno postregel s potrebnimi podatki o vrlem nasem Hitiji! Pis.
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da nam ga je nemila smrt pobrala veliko prerano, neizpolniviega niti Zivenja 52. leta!

Blag mu spomin !
J.in H. Jiredek.

(Glej 156. berilno vajo: ,,Opravki starih Slovenov v mirnih ¢asih in deZelna obramba‘.)

Josip in Hermenegild Jirelek sta brata.

Josip Jiretek se je rodil 1825. 1. v efkem mestu Visoko Mito. Svoje ulenje
je dovrSil na vseuliliS¢i v Pragi ter je bil svoj tas minister za uk in bogolastje. Zdaj
zivi kot minister v pokoji navadno v Pragi, kjer se peld mnogo tudi s pisateljevanjem.
Josip Jiretek je tudi deZelni in drZavni poslanec ter vrl zagovornik ne le &eskih nego
tudi slovenskih pravic v drZavnem zboru. Spisal je mnogo di¢nih knjig v CeSkem in
nemskem jeziku.

Enako vrl moZ je njegov mlajsi brat Hermenegild Jireéek, porojen v istem
mestu 1827. 1. U¢il se je modroslovja in prava na vseulili¢i v Pragi ter zdaj je sve-
tovalec pri ministerstvu za uk in bogolastje na Dunaji. On je doktor prava ter vitez
Zelezne krone III. vrste s pridevkom ,Samokovski“. Kakor njegov brat, isto tako je
tudi on unet Slovan ter sluje kot izboren Cesk in nemsk pisatelj.

Kandler.
(Glej 159. berilno vajo: ,,Trst se uda slavnej habsburskej hisi‘.)
Peter Kandler je bil odvetnik (doktor pravd) v Trstu. Rodil se je v tem
mestu 1804. l. ter ba§ ti umrl 18. januvarja 1872. 1. Svoje zgodovinske spise je pri-
obteval le v 1a§kem jeziku; vender ima zasluge za zgodopisje TrZasko in Primorsko.

K. Beck.
(Glej 161. berilno vajo: ,Nikolaj Zrinjski v Sigetu®.)
Karol Beck (izg. Bek) se je rodil v Baji na Ogrskem 1817. l.; zdaj Zivi na
Dunaji in je priljubljen nem§ki pesnik in pisatelj.

Filodemus.
(Glej 172. berilno vajo: ,,Cesarska pesem‘.)

S podpisom ,Filodemus“ je priobleval neki slovenski pesnik posebno prejSnja
leta pesni po razlitnih slovenskih ¢asopisih. A kdo se skriva za tem imenom, to Se ni
sploSno znano.

Peter Konénik.
(Sestavil ,,Cetrto Berilo®.)

Slednji¢ naj vam omenim $e nekoliko o Petru Konéniku, ki je sestavil pri-
tujote nade berilo. Rodil se je v Viéi na Korolkem 1844. 1. Bil je svoj fas c. kr.
okrajni Solski nadzornik na spodnjem Stajerskem, a zdaj sluzbuje kot ravnatelj na gim-
naziji v Celji. Spisal je tudi (1883. 1) Solsko knjigo: ,Slovenska slovnica z na-
ukom, kako se pifejo pisma in opravilni sestavki‘.

Epilog.

In tako sem dovr§il nalogo, katero sem si bil postavil. V koliko se mi je po-
sredila, sodijo naj &itatelji sami. V svoje opravdovanje bodi mi le $e dovoljeno omeniti:
Obzalovati moram, da se je v nale litanke vzelo toliko berilnih vaj nemSkih slov-
stvenikov ali vsaj premalo vaZnih slovenskih pisateljev. Mnogo imamo imenitnih in za-
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sluznih pisateljev slovenskih, ki bi doti¢ne ¢lanke bili radi nadomestili z dobrimi izvirnimi
proizvodi. In po tem takem pridobila bi bila tudi moja ,Slovstvena zgodovina®
mnogo, ter delo bi se mi bilo olaj$alo. Tako sem pa z velikim trudom moral iskati
podatkov o marsikojem pisatelji, kar se mi je vcasih posrecilo Se le s posredovanjem in
podporo mnogih slovenskih prijateljev, na ¢emer jim tukaj javno hvale .zrekam!

Ocitalo se mi je nekje, da je moje delo preuceno za ljudsko Solo. A otitanje
to se mi ne zdi opraviCeno. Istina je, da je moja ,Slovstvena zgodovina“ pisana za viSje
razrede ljudskih naSih Sol; a tudi v teh ne zahtevamo, da bi otroci do pitice vse znali,
kar ti opisujemo. Dovolj je le jedro pri tem ali onem pisatelji. Sme$no je, Ce se
mi oflita, da jaz od ljudskoSolskega otroka zahtevam, da mi zna, katerega leta, katerega
dné se je ta ali oni pisatelj rodil in umrl. Tega Se jaz pri vseh na pamet ne znam,
in tega ne zna morda niti mnog profesor — strokovnjak! Vender, ¢e sem se
potrudil, da sem doti¢ne podatke oskrbel, mislim, da sem s tem ustregel mnogemu to-
variSu in rodoljubu, ki ga veseli preucevanju slovstvene naSe zgodovine, v katerem
predmetu nam- je res Se ledino orati! In tudi bodoCi slovstveni povestnicar najde v
drobnem tem delci marsikako zrnce, saj sem o marsikojih pisateljih postregel s Cisto
izvirnimi podatki; knjizica bode morda tudi ucitelju, pripravljajotemu se za izpit,
dobro sluzila v — ponovljanje. — Nekaternikom ni bilo po volji, da sem obravnoval
o tem ali onem pisatelji, bodi si, da se jim je zdel premalo zasluZen za slovensko
mladino. A naelno moral sem govoriti o vsakem podpisanem pisatelji; jaz nijsem Kriv,
ako je kak sestavek komu neuSetnega pisatelja priSel v berilo!

S tem sicer ni reteno, da se mi je ,Slovstvena zgodovina“ povsod ometala. Tudi
prijazno so o njej sodili mnogi slovenski pedagogi in strokovnjaki, in to ustno in
pismeno, kar je provzrotevalo, da sem vztrajal pri teZavnem delu. Da ne omenjam
vseh doti¢nih izjav, navajam le odlomek pisma vseutili¢nega profesorja dr. Kreka, ki
mi je pisal iz Gradca na Stefanovo m. 1. doslovno: ,Va§ namen je blag in ob enem
tudi koristen -milemu ndrodu slovenskemu. Odlomke VaSega spisa prebiral sem z ve-
seljem v ,U¢ Tov.“ in odobravam tudi VaSo nakdno, da se ta ,Slovstvena zgodovina“ o
svojem Casu ponatisne v posebnej knjigi“. In jaz drugega ne Zelim, nego, da se ozna-
¢eni moj namen tudi dejanski izvr$i, v kar pomozi Bog!

Pripis. Nekatere pravopisne nedoslednosti v tem delci naj se blagovoljno opro-
stijo, ker niso na rova$ sestaviteljev. Blagovoli naj se tudi popraviti, da je dr. J. Zu-
pan umrl 1852. 1, a ne 1853. 1., kakor je pomotno stalo v 19. 1. ,UE Tov.“ m. 1. —
Vrhu tega naj se k razpravi o A. Zupandic€i v 4. 1 t. 1. dodd, da se je ta gospod
rodil 13. januvarja 1841. 1. v Ljubljani, ter bil posveen v maSnika 3. avgusta 1867. 1.

Iz Sole za $olo.

Naloge v izobrazbo prostih stavkov.
(Sestavil Fran JamsSek.)

(Dalje.)
3.
— moten, a, 0. — slaboten, a, o. — pogumen, a, 0. — strahopeten, a, o.
— delaven, a, o. — divji, a, e. — krotek, a, 0. — predrzen, a, 0. — poboZen,

a, 0. — brezboZen, a, 0. — ljubek, a, o. — priljuden, a, 0. — odljuden, a, o.
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— pravicen, a, o. — krivien, a, 0. — ni poSten, a, 0. — je velik, a, 0. — majhen,
a, 0. — zbadljiv, a, 0. — nagel, a, 0. — pocasen, a, 0. — teten, a, 0. — zdra-
vilen, a, 0. — polzek, a, 0. — mlaten, a, 0. — vrot, a, e. — trnjast, a, 0. —
varen, a, 0. — dober in skrben, a, o. — besen (ljut), a, o. — mil in ljub, a, o.
— odkritosréen, a, 0. — nedolZen in ljubeznjiv, a, 0. — grozovit, na, no. — ro-
parsk, a, 0. — poSkoden, a, 0. — Skodljiv, a, 0. — ni drag, a, 0. — je Solski, a, o.
— je imeniten, a, 0. — je najpopolnej$i, najsvetejSi in vseveden.
Izvrditev.

@) (Oddelek prvi.)

Vol je mocten. Startek je slaboten. Junak je pogumen. Kokosir je strahopeten.
———————— Bog je najpopolnejsi, najsvetejsi in vseveden.

b) (Oddelek drugi.)

Slon je mofen. Mula je motna. Vino je mocno. Jetnik je slaboten. Babica je
slabotna. Dete je slabotno. Vojak je pogumen. Crnogorka je pogumna. Ljudstvo je

pogumno i. t. d.
v.

Dovrsite sledece stavke s primernimi osebki, ter podirtajte gole stavke!

1

— je bel (a, o) kakor sneg. — je ¢rn (a, o) kot zamoree. — umazan (a, 0)
kakor pust. — krotek (a, o) kakor ovea. — Ceden (a, o) kot golobtek. — priden
(a, 0) kot Cebela. — marljiv (a, 0) kot mravlja. — trd (a, o) kakor kamen. — mehek
(a, o) kakor tepka. — debel [tolst, masten] (a, o) kakor polh. — lep (a, o) kot an-
gelj. — potrpezljiv (a, o) kot jagnje. — izstradan [gladen] (a, o) kakor volk. — Zejen
(a, o) kakor Zolna. — uboZen (a, o) kot cerkvena miS. — len (a, o) da smrdi. —
kradljiv (a, o) kot sraka. — nagel (a, o) kot blisk. — okoren (a, o) kakor medved.
— dober (a, 0) da ga ni boljsega [da je ni boljSe]. — predrzen (a, 0) kakor macka.

Dovrsitev.

Srajcaje bela kakor sneg. Dimnikar je ¢rn kot zamorec. Sosedaje dobra,
da je ni boljse i. t. d.

2.
— gladek (a, o) kakor Zamet. — siten (a, o) kot muha. — zvit (a, o) kot li-
sica. — suh (a, o) [medel] kot trlica. — C&ist (a, o) kot solnce. — jasen (a, o) kot
ribje oko. — bled (a, o) kakor smrt. — pohleven (a, o) kot boZji volek. — rudet

(a, e) kot roza. — oster (a, 0) kakor britev. -— skop (a, o) kakor dragoletnik. —
¢vrst (a, o) kakor Zrebelj. — zdrav (a, o) kot riba. — plah (a, o) kakor zajec.
— hud (a, o) [po okusu] kakor vrisk. — mehek (a, o) kot lipovina. — oSaben (a, o)

kakor pav. — vesel (a, 0) kakor ptitek. — puhel (a, 0) kakor repa. — zelen (a, 0)
kot kustar. — mrzel (a, o) kot led. — sladek (a, o) kakor medica. — moker (a, o)
kakor mi§. — priliznjen (a, o) kot matka. — tenek (a, o) kakor las. — usmiljen
(a, 0) kakor Samaritan. — poln (a, o) kot jajce.

Dovrsitev.

Krt je gladek kakor Zamet. Zid (jud) je siten kot muha. Slepar je zvit kakor
lisica i. t. d.
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Postavi k sledecim dopovedkom licne osebke také, da se vsaki drugi in tretji goli
stavek smiselno na prvega naslanja; zaté postavi Se-le za pridevnikom v tretji stopnji
piko, mej proim in drugim, ter drugim in tretjim stavkom pa le vejico!

f

— visok, a, o, — visokejsi, a, e (vi§ji, a, €), — najvisokejsi, a, e (najvi§ji, a, e).
— trd, a, e, — trdi, a, e, — najtrsi, a, e. — lep, a, o, — lepsi, a, e, — kaj lep,
a, 0. — velik, a, o, — veéji, a, e, — najvelji, a, e. — majhen, a, o, — manjsi, a, e,
— najmanjsi, a, e. — dober, a, o, — boljsi, a, e, — najboljsi, a, e. — drag, a, o, —
drazji, a, e, — predrag, a, o. — koristen, a, o, — koristnejdi, a, e, — silno koristen,
a, 0. — mocen, a, 0o, — mocnejsi, a, e, — jako mocen, a, 0. — redilen (teten), a, o,
— redilnejsi, a, e, — prav redilen, a, o, — nagel, a, o, — naglejsi, a, e, — naj-
naglejsi, a, e. — Zelezen, a, 0. — mrtev, a, o.

Izpolnitev.

Ustmeno: Imenujte tri drevesa! Katero izmej njih je najvi§je? — najnizje? — Imenujte tri
poslopja! Katero izmej njih je najnizje? — najvisje? — Imenujte tri visoke zivali! Katera izmej
teh je najvi§ja? — Katera je malo manj visoka? — Katera pa je najmanj visoka? i. t. d.

Pismeno: Lipa je visoka, jagned je visokejsi (vi§ji), jelka (hojka) je naj-
visokejSa (najvigja) i. t. d.

Opémnja: ¢, & j, 8, & so ozki soglasniki; sledi jim tedaj ozki samoglasnik e. V spolu
se ujemata osebek in dopovedek (samostalnik in pridevnik).

2.

— dolg, — daljsi, — najdalj§i. — mogoten, — mogotnejsi, — vsemogolen, —
brzen, — brzneji, — naj brzneji. — dober, — boljsi, — predober. — trd, — trdnejsi,
— silno trd. — globok, — globokejsi (globejsi), — neznano globok. — grozoviten,
— grozovitnejsi, — najgrozovitnejsi. — §irok, — §irSi, — zeld Sirok. — priden, —
pridnej§i, — prav priden. — mlad, — mlaj8i, — premlad. — tefen (redilen), —

tetnejsi, — jako teten. — tezek, — tezji, — najtezji. — lahek, — lajsi, — najlajsi
(najlazji). — ubog, — uboZnejsi. — preubog. — prijeten, — prijetnejsi, — najprijetnejsi.

Izpolnitev.

Meter je dolg, kilometer je dalj$i, miriameter je najdaljsi i. t. d.

VIL

Postavi k spodnjim osebkom primerne dopovedke na vpraSanje: kaj oseba ali re¢
dela, ali trpt, ali v katerem stanw je!

1,

Oko —. Uho —. Nos —. Usta —. Prsti —. Zivot —. Angelj —. Samo-
vladar —. Pastir —. Zvon —. Krompir (korun) —. Zito —. Riba —. Voda —.
Vijolica —. Mi§jek —. Stari grad —. Cesta —. Gozd —. Kuharica —. Drva —.
Klobasa —. Veter —. Vihar —. Tota —. Blisk —. Grom —. Platno —. Vino

—. Trtna u§ —. Kruh —. Srfen —. Gad —. Zaba —. Petelin —. Lastovka —.
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Pike —. Krokar —. Slavec —. Pes —. Svinja —. Koza —. Ovca —. Krava
—. Ogenj —. Osel —. Lev —. Gos —. Top —. Muren —. Godec —. Lovee
=,  Kupica —.  Kafra —. Sol —. Zlato —. Zemlja —. Zivljenje —. Bolnik —.
Blago —. Perilo —. Solarji —. Soparice —. Sneg —. Dan —. Pesen —. Solza
—. Solata —. Kamen —. Sveder —. Peré —. Mlatilnica —. Lenuh —. Solnce
—. Ruda —. Stvarnik —. Jaz —. Ti —. On —. Ona —. Ono —. Midva —.
Vidva —. Onadva —.
Izpolnitev a).

Oko gleda. Uho poslu$a. Nos voha. Usta okuSajo. Prsti tipljejo. Zivot tuti
B L
Izpolnitev b).

Oko pazi in vidi. Uho se nastavlja in slii. Nos voha in razsoja (razlotuje).
Usta okuajo in zauZivajo. Prsti tipljejo in prebirajo. Zivot Guti in trpi. Angelj spremlja
in varuje i. t. d.

Izpolnitev ¢).

Oko zasleduje, obstane in oslepi. Uho poslusa, izvé in oglu§i. Nos voha, razsoja
(razlotuje) in naznani. Usta se odpirajo, zapirajo in tresejo. Prsti se kréijo, zravnavajo
in brenkajo. Zivot Cuti, lexi in potiva i. t. d.

Opémnja. Po obrazcu b) in ¢) izvriujejo naj, zlasti oni, kateri imajo prosti stavek Ze za
seb6! Pa tudi brez slovniske zavesti bodo brihtni Solarji pri spisovanji prav pisali.

2.
Jezik —. Zobje —. Zelodee —. Pljuta —. Krv —. Clovek —. Slepec —.
Zvonjenje —. Snopje —. Polz —. Sneg —. Smarijnica (binkoitnica) —. Zobnik —.
Rufevina —. Zeleznica —. Drevje —. Mati —. Kuhinja —. Potica —. Potres —.

Srajea —. Majnikov hro§¢ —. Pivo —. Cebela —. Modras —. Rega —. Koko§ —.
Storklja —. Skrjantek (Skrlica) —. Lisica —. Prapor —. PoZar —. Trobentar —.
Matka —. Raca —. Moznar —. Kobilica —. Orglavec —. Vojak —. Sklenica —.

Maslo —. Galun —. Srebro —. Mesec —. Smrt —. Sirota —. Tkanina —.
Peta —. Delavei (tezaki) — Led —. Not —. Sotivje —. Demant —. Oblié —.
Petrolej —. Svintnik —. Sejalnica —. Jetnik —. Venera —. Bog —. Medve —.

Vedve —. Onedve —. Mi —. Vi —. Oni —.

Dovrsitev a).

Jezik govori. Zobje meljejo. Zelodec kuha. Pljuta dihajo. Krv se pretaka.
Clovek gospodari i. t. d.
Dovrsitev b).

Jezik se giblje in govori. Zobje grizejo in zvetijo. Zelodec kuha in prebavlja.
Pljuta gnjijejo in pedajo. Krv greje in krepéi. Clovek moli in dela i. t. d.
Dovrsitev o).

Jezik se razvija, gladi in boljia. Zobje kripljejo, trohnijo in izpadajo. Zelodec
prebavlja, hrani (Zivi) in se pokvari. Pljuta dihajo, se Sirijo in kréijo. Clovek se trudi,
moli in dela i. t. d.
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Dezelna uciteljska konferencija in razstava ucil v Gorici.

(Po porocilu razstavnega odbora.)
(Dalje.)
Slovenski je govoril tako-le:
, Cestiti uditeljski poslanci!

Pat veliko zakladov je podarila dobrotljiva nariva nadi lepi domovini. Tam gori,
kjer molé sneZniki v oblake, zelené gozdi in planine, redé ¢rede goved in ovac skrbnega
pastirja, v ravnini pa in po brdih polnijo mnogovrstni pridelki hrame in kleti umnega
kmetovalca, in e kras hrani, razve v trti, v kamenji ne $e dovolj cenjeno hogastvo, a
na obalih rohnetega morja Zivijo nebrojna kerdela vsakovrstnih rib drznega ribica. Od
severa do juga zliva Sota, bistra héi planin, rejena mnogostevilnimi pritoki, kakor sréna
zila kri po Cloveskem truplu, noset Zivenje in veselje, svoje valove po deZeli, kateri dajejo
gaj in log, in hrib in plan podobo rajskega vrta. In sadniki in gozdi, in travniki in
planine, in vinograd in polje, in glina in kamenje, in sviloprejka in marljiva Cebelica, in
ti¢ji rod in mnogobrojne ¢rede opominjajo prebivalca

»15Ce te sreta,

,um ti je dan,

,Nasel jo bos! ak’

»Nisi zaspan,
ter ga vabijo, naj vzdigne zaklade, ki jih nariva také radodarno marljivemu in razum-
nemu ¢loveku ponuja.

A naj velji zaklad, naj draZji biser te lepe deZele je vender le mladina, ki je
vasi skrbi izrotena, ki jo ima utiteljstvo odgojevati po Zelji stariSev vzajemno z duhovs¢ino
v pravem kri¢dnskem duhu pa preskrbeti z vsem za Zivenje potrebnim znanjem, da jej
bode, kakor se glasi latinski rek, ,mens sana in corpore sano“.

Zato sem pa prav iz srca vesel, da morem reti, da je izvrSevalo uiteljstvo doslej
v tem duhu svoj teZavni posel, da je pretresevalo prav vestno v svojih zborih, kaké bi
utegnilo regiti naj bolje svojo vzviSeno nalogo, da Solstvo napreduje prav krepko tudi v
slovenskem delu te kronovine.

Ko sem prebiral mnogobrojne in obSirne razprave o Solskih vpraSanjih, spisane za
letosnje okrajne utiteljske zbore, preprital sem se z veseljem, da utiteljsko osobje misel
presinja, da

,Zivljenje ni praznik
Da Zivljenje nam je delaven dan®,
in sicer . . . ,kratek le dan®.

Prepri¢al sem se pa tudi da ono meni, da

»Za vnuke in za ndrod, za drZavo skrb
Imeti, sveta je dolZnost moZa“.

Prigli pa ste sém-le na delo, ki ima koristiti vnukom, ndrodu, nasi lepi domovini
in posredno drZzavi, koje skrajni, a ne naj slabsi del je ona.

Dosedanje delovanje uliteljev pa mi daje porostvo, da ne bodo posluali tudi od-
slej krivih prerokov, ki jih skuSajo odvrniti od kri¢anskega duha, da vi, dragi poslanci,
izpolnite zaupanje deZelnega Solskega svéta, ki vas je sém-le poklical, in vasih kole-
gov, ki so vas sém-le poslali.

V tem prepri¢anji vam klicem:

Dobro mi do§li, dragi sodelalci na polji ndrodnega Solstva, ter Zelim drugi deZelni
utiteljski konferenciji naj boljsi uspeh.
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Druga seja dez ut. konferencije je bila 25. sept. pr. 1. ob 6. uri zvecer. Gosp.
predsednik dez. nadzornik vitez Klodi¢ naznani, da mu zarad Zalostnega dogodka v druZini
ni mogote na dalje predsedovati, ter izro¢i predsedniStvo c. k. okrajnemu Solskemu nad-
zorniku g. Francu Vodopivec-u. Konferencija, izrazivii deZ nadzorniku svoje so-
Cutje, ustanovi se ter ivzoli si za zapisnikarja g. Jacobi-a, mestne deSke Sole utitelja,
in pa utitelja St. Andrerkega, g. Bajt-a. — Po nekaterih obénih opazkah o u¢nih naértih
so se volili trije odseki, in sicer v I so bili izvoljeni gg. Vodopivee, Crnic, Jug, Tontit
in Bajt; v IL. gg. Pich, Pizzul, Vinci, Falconer in Hrovatin; v IIL gg. Culot, Ipavec,
Jacobi, Dominko in Krajnik. Prvi odsek je imel pregledati u¢ne nalrte za eno- in dvo-
razrednice; drugi za tri- in Stirirazrednice; tretji za petero- in velrazrednice. S tem
je bila seja ob 83/, u. kontana.

V 26. in 27. dan sept. so delali odseki vsak posebej; 28. sept. pa je bilo vkupno
posvetovanje in primerjanje odsekovskih sklepov.

Tretja seja je bila v 29. dan sept. ob 9. uri dopoludne. V njej so se razpravljala
ob¢na nacela in omenjali nagibi pa razlogi, na katere se je opiralo delovanje posamnih
odsekov. Gosp. Bajt je porocal precej obSirno in stavil te-le predloge: 1. V nobeni
Soli naj ne bode dolocenih vet ko 26 ur za istega otroka; 2. med dopoludanskim in po-
poludanskim naukom naj se dolo¢ite naj manj 2 uri pocitka; 3. za eno- in dvorazrednice
naj se osnujejo posebna berila, katerim je dodati izglednih vaj o jeziku in spisji za
posrednji uk. Prvemu teh predlogov je pritrdila konferencija z 11 proti 3 glasom ; drugemu
in tretjemu pa enoglasno. — Potem so se ustanovili urniki, in sicer po vetem po
nasvetu doti¢nega odseka. Xonferencija je skréila urnike posebno z ozirom na to,
da je bilo mogoce prihraniti ¢as za nadaljevalne tetaje, pa tudi iz pedagogi¢nih ozirov.
Glavne spremembe so v tem, da @) rotna dela odpadejo v I. Solskem letu; &) da so se
skréile sosebno ure odlo¢ene realijem, rokotvornim predmetom in telovadbi v eno- in dvo-
razrednicah in tudi v jezikonauku; ¢) da se je v u¢nih naértih za one Sole (3- in veé-
razredne), v katerih se uli Se drugi jezik, postavil ta le v 3. Solsko leto, v poslednjih
Solskih letih pa temu predmetu dolozila po ena ura v naértu za 3razrednice. — Nada-
ljevalnim tetajem se je dolozilo $tevilo uénih ur na teden tako-le: Pri enorazrednicah
po 4 ure skozi vse leto, oziroma, po 6 ur po zimi in 2 uri po leti. Pri dvo- do
4razrednicah po 6 ur vse leto. Pri 5- in vetrazrednicah po 7 ur na teden.

Pri enorazrednicah v nadaljevalnih tetajih naj se uté decki z deklicami vkupno s
tem razlotkom, da, med tem, ko se uté detki kmetijstva, naj uciteljica rotnih del vadi
deklice v rotnih delih. Pri dvorazrednicah naj se uté detki loeni od deklic, kjer je
to mogoce; Ce ne, pa kakor pri enorazrednicah. Pri tri- in vefrazrednicah naj se uti
mladina po spolu lotena. G. nadzornik Pich je trdil, da se je v nadaljevalnih tetajih
dobrega uspeha nadejati le o zimskem Casu, ter nasvetoval, da naj bi se doloteno Stevilo
ur utilo samo po zimi. Ta predlog je nasel podporo, také da je bilo za-nj in proti njemu
enako Stevilo glasov, ko se je doloteval natrt za 3razrednico ; razsoditi je moral prvosednik.
— Tudi uéne natrte je konferencija skréila, sosebno se je v prvih letih odvzelo nekaj tva-
rine ratunstvu, toda se je prinesla v poslednja leta, oziroma v nadaljevalne tetaje. —
V natrtih za vsakdanje Sole se je vzelo tudi jeziku nekaj in prelozilo v naérte za nadaljevalne
tecaje, in to sosebno v eno- in dvorazrednicah. Tvarina v realijah se je spravila v soglasje z
drZzavno postavo z 2. maja 1883. 1. — Dovriiv§i svojo nalogo, izrazila je konferencija te-le
Zzelje: 1. Naj bi se za sestavljanje, oziroma, pregledovanja Solskih bukev dolotila darila,
ter to razglasilo, da bi se vsak uditelj mogel udeleziti dela. — 2. Naj bi se za vet-
razredne Sole osnavala ,zgodovina® v italijanskem jeziku. — 3. Naj bi se ljudskim
uiteljem sluZbeni ¢as zniZal na 35 let, pa vitevala pokojnina po sluzbenih letih, a



94

ne po osminkah. — 4. Naj se naprosi preslavni deZelni Solski svét, da bi blagovoljno
branil uciteljem njihove pravice. — To je kratek posnetek delovanja dez. uéit. konferen-
cije, ki je trajala 29. sept. t. L. od 9. — 12. ure, pa od 3 — 9%, zveter ter bila pri-
merno sklenjena.

Povedali smo uzé pred, da za tisti dan, ko se je imela priteti dezelna utiteljska
konferencija (25. sept. t. 1), bila je razstava uzé dovr$ena in razsodne sodnije
odseki bili ustanovljeni ter da so se bili tudi svojega opravila u%é lotili.
Ogledovali so vsak, na videz §e také neznamenit predmet vestno in natanéno — bodi si
vkupno, ali v pododseke razdeljeni. Kar so posamni odsekovski udje na katerem pred-
metu izvrstnega zapazili, ali, ¢e se jim je zdelo na utiteljskih izdelkih kar si bode pe-
dagogitno vazno, dali so to v odsekovi seji na pretresovanje; vtasih je odsek razstavce
same zastran kake re¢i poprasal. Presojevaje utenika dela, imeli so dotiéni odseki v
utnih natrtih doloteni smoter pred ofmi. V obte so razni odseki izrekli, da so nale
ljudske Sole v preteklem desetletji v roénih delih dokaj napredovale, da je vaja v roko-
tvorih bila smotru in uénemu nafrtu primerna; da se je pisanje ueniko zboljsalo. Iz
razstavljenih risarij in Zenskih rotnih del se je podalo, da se sistemati¢no-vkupno uéé.
Pri poslednjih bilo je estetiéno-omikovalno zdruZeno s koristnim in potrebnim. Vse vkup
torej kaZe ne le, da se utiteljsko osobje zapovedanih uénih natrtov drzi, temu¢ tudi da,
znd mladino za njen poklic pripravljati. — Ko je bilo v odsekih vse dobro potreseno
in temeljito razpravljeno, dolotili so se gledé tistih rei, ki so bile priznanja vredne,
nasveti, ki jih je imel potem dotitnega odseka porotevalec vsej ,jury-i“ predloziti. V
svoji III. seji (dné 26. sept.) je ,jury-a“ enoglasno sklenila, da se izdajo — utiteljem
v spodbudbo in vodilo, obéinstvu pa na znanje — diplomi, in sicer dvojni: za dela
uliteljev in utencev z izrazom ,posebno priznanje“ ali ,priznanje“, za utila pa
z izrazom, jury-a ,posebno priporoca“ ali ,priporo&a“. Dné 14. oktobra t. 1.
80 se v obCni seji razstavne sodnije brala porotila z nasveti raznih odsekov. Ti nasveti
80 se ,in pleno“ presojali in sploh edinoglasno odobrili. Tehnitno izvriitev diplomov je
»jury“ izrotila gg. nadz. Vodopiveu in prof. Motzu; predsednidtvo pa ima nalogo, diplome
doti¢nim razstavcem izrotiti. (Dalje prih.)

Dopisi.

S stajerskeg'a. Cudne so razmere na Dolenjega Stajerja Solskem polji. Nekaj o njih sem

uzé spregovoril zadnji¢ v svojem dopisu, a menda Vam ni godilo vse, kajti dosti ste izro¢ili po-
zresnemu — kou. Danes Vam zopet posiljam nekaj malega o nasem Solstvu. A govoril o njem
ne bi sam, ampak navajal bi rad besede druzega, ki so nasle milost pred strogo cenzuro
Dunajskih drzavnih pravdnikov. *)
8 Na Dunaji izhajajo¢, nam Slovanom prijazen tednik »Parlamentir« ima dostikrat s slovenj.
Stajerja prav korenite dopise, ki Zivo opisujé politiéno stanje v stajerskih Slovencih za vlade Taaffe-
jeve. Tudi list 8t. 9. z dné 2. marcija t. 1. ima dopis iz Maribora, ki nam kaze pravo ilustracijo
vladajoée »ravnopravnostic na uciteljiséi Mariborskem. [zvrstno — vzlasti z ozirom na sp. Stajersko
in Korogko je osvetlil nase Solske razmere v krepkem govoru ob priliki generalne debate v drzavnem
budgetu v 28. dan febr. t. 1. na§ drzavni poslanec in prvoberitelj, g. Bozidar Raic. Njegov govor
objavili so odli¢nejsi slovenski casopisi, zato se tu Z njim ne bodem bavil.

Za spis »SlomSek kot pedagog« — kateremu je Ptujsko ucit. drustvo razpisalo nagrado —
uzé je postavljena »jury«. Poslane spise presojevali bodo gg.: prof. F. Hubad in Hauptmann v
Gradci, prof. Pajek v Mariboru in Vojniski ucitelj Brezovnik,

»Popotnika< 3, Stevilka ima to-le vsebino: O goji novorojenca. (Mal donesek k te-
lesnej vzgoji.) A. Gradisnik, — Leopold Volkmer, veseli pevec Slovenskih goric. —

*) Ne bodite nevoljni, da tega nemskega sestavka nismo v list vzprejeli. Uredn.
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Dr. Jozef Pajek, — Ritmiéne in ritmi¢no-metodiéne vaje v zvezi sé poucevanjem
pesmi po posluhu. (Prakti¢en poskus, prosto sestavljen po Weinwurm-ovem navodu.) H. Pod-
krajsek. — Knjizevna poroéila, — Ndrodno blago. XXXIX. Pravljice iz Slovengraskega
okraja. Zapisal Fr. V. — Dopisi. — Novice in razne stvari, — Listnica. — Natedaj.
— 4. Stev. pa obseza: >Tiefer gehingt und fest genagelte. — Drago zeljice, Prak-
ticna obravnava berila &tev. 18. v II, Berilu, Josip Lasbahar, — Kak¢ je drevesa snaZziti.
Spisal Fr. Praprotnik. — Knjizevna porocila. — Dopisi. — Novice in razne stvari,
— Spremembe pri uéiteljstvu. — Ponudba, — Natecaji. — Objava.  Slamostev.

S Krasa. Ker sporocate uzé sami po izisli knjizici ob uénej razstavi v Gorici, bilo bi ob-
ljubljeno moje sporocilo odveé. Torej raji kaj druzega! — Dezelnega Solskega nadzornika, g. viteza
KlodiGa je zadela uzé zopet nesreca; umrl mu je v 1. dan t. m. svak Josip Pagliaruzzi,
doktorand prava, baje jedva v 26. letu zivenja. Pokojnik je bil silno nadarjen, uciteljem
prijazen mladeni¢, Kot pesnik zavzima eno prvih mest mej zdanjimi slovenskimi poeti. Pisal
je s podpisom »Krildn< mnogo v Dunajski in Ljubljanski »Zvone«; &asih se je podpisaval tudi
s popolnim imenom, Ranjki Krildn ostavlja 8 sestre, izmej kojih je ena uiteljica v Gorici.
Ker je imel toliko dugnih prednostij in ga je Bog obdaril bil tudi s posvetnim premoZenjem,
lehko bi bil §e mnogo koristil svojej domovini. A je uzé tako: »Kogar imi Bog rad, umrje
mlad«. Blag mu spomin! »>Imenik« kranjskih uéiteljeve zanimal me je jako. Tudi na Pri-

morskem bi bilo enacega treba. Torej: na noge, kdor je poklican v to! — Na dvorazrednico
v Lokev je imenovana gspdé. Ljuboslava Civk, katera je prej sluzbovala v Bolei. Na zdar!
G

Iz Smarije na Dolenjskem. Nepozabljiv nam bode vsem, posebno pa Solski mladini,
26. dan februvarija t. 1., ker nas je s svojim obiskom pocastil visokorodm baron gosp. Andrej
Winkler, c. kr. dezelni predsednik. Ker nam je bilo kratek &as popred naznanjemo, da se
misli gospod predsednik vragajo¢ se iz Racine popoludne pri nas nekoliko pomuditi ter si cerkev
in Solo ogledati, pricakovali smo ga s Solsko mladino in poZarno brambo na Smariji. Kmalu
po tretji uri popoludne pripelje se gospod baron z gospodom okrajnim glavarjem ter stopi raz
voz, gre k castiti duhovidini in uciteljema, kateri so stali poleg lepe Solske zastave. Pozdravi
ga gosp. dekan Drobnié ter predstavi vse poleg njega stojee gospode. Gospod baron je, se za
pozdrav zahvalivsi, ogledal Solsko in tudi pozarne brambe zastavi ter gre potem v cerkev. Iz
cerkve priselsi, stopi v Solo, kjer je ucence in udenke sam izpraseval, nekaj pa tudi po uciteljih
izprasevati dal. Mudil se je v obeh razredih blizo 2 uri ter je bil prav zadovoljen. Ko
se je pa mislil posloviti, stopi uenka iz klopi ter ga s kratkim govorom podasti, se mu za to
Cast zahvali, in sklene govor s trikratnim Zzivioklici, na kar se je zapela cesarska pesen. Visoki
obiskovalec se sréno zahvali za lepi vzprejem uciteljem ter jim priporoca Se dalje v tem smi-
slu mladino poucevati; uCencem pa priporota tudi na dalje marljivem biti, ucitelje ubogati in
pridno v Solo hoditi, — Zal, da je ¢as le prehitro pretekel, da se je moral prijazni gospod
baron loéiti od Solske mladine, katera je neustraSeno vsem njegovim vpraSanjem odgovarjala, —
Prisedsi iz Sole gre gosp. baron nekoliko asa k gospodu dekanu, od tam se vrnivii usedel se je
na voz ter se odpeljal mej Zivioklici. Opomniti mi je Se, da je s Solskega poslopja visela ce-
sarska zastava, tudi iz zvonika in z ve¢ his so vihrale cesarske in ndrodne zastave, — K sklepu
pa vskliknem: Bog nam ohrani Se mnoga leta nasega ljubega deZelnega predsednika gospoda
barona Winkler-ja!

1z Dolenjega Logatca, (Zahvala.) Gospod Adolf Mulley, c. k. postar, predsednik
krajnega Solskega svéta in tukajsnji Zupan, daroval je nasi Soli zemljevid Evrope in za Solski
vrt 150 gld. — Gospod Tomaz Tollazzi, posestnik in trgovec na Cevcih, kupil je orodje in vso
drugo pripravo za Solski vrt; slavni odbor »Nérodne Sole« pa je za mali znesek poslal mnogo
golskega blaga ubogi mladini te Sole. Vsem tem dobrotnikom se najuljudnejse zahvaljuje vodstvo
dvorazredne ljudske Sole v Dolenjem Logatcu v 1. dan marcija 1885, 1. A. Ribnikar,

naduditelj.

Iz Ljubljane., Preizkusnje uciteljske sposobnosti za splosne ljudske in me-
canske Sole bodo v Ljubljani pri izprasevalni komisiji v 138. dan aprila t. 1. in naslednje dneve.
Kandidati in kandidatinje, ki hoCejo priti k tej preizkusnji, naj v smislu ministerskega ukaza z
dné 8. jan. 1883. 1., &t. 10618. (k izvr§, post. z 2. maja 1883. 1) svoje prosnje posiljajo
potom svojega Solskega voditeljstva doticnemu c. k. okrajnemu Solskemu svétu o pravem dCasu
tako, da jih bodo potem okrajna Solska oblastva mogla vsaj do 1. aprila t. 1. izrociti izpraSe-
valni komisiji. Kandidatje in kandidatinje bode izprasevalna komisija potem § posebnimi odloki
k preizkusnji poklicala.
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— »Laibacher Schulzeitunge nas uié v drugo strastno napada v svoji znani »miro-
ljubnosti« zaradi »Tmenika«, kar je sicer najboljsi dokaz, da ji je to nepriakovano delce »Slov.
uéit. drustva« tako nepovoljno, da bode, ce je kmalu kdo ne umiri in ne utolazi, zelene jeze
péc¢ila. Toda za zdaj moremo le do tega, da ji povemo, da bi morali prav prav dolga uSesa
imeti, ako bi si hoteli njene namene in nakane, ki jih ima sama za uSesi, po njenem _.asvétu
zapisati »fein stille hinter die Ohren<. — Vender ji na to, kar jo najbolj bode, radi odgovorimo,
ker se nam dozdeva, da nas hoCe »denunciratic, sicer nikakor ne njej na ljubo, temve¢ da nasi
ucitelji izvedd, kako ona v svoji resnicoljubnosti kritikuje, in to je na vprasanje: »Sind die im
Schematismus vorkommenden Angaben iiber die Persionlichkeiten des hohen k. k. Unterrichts-
ministeriums durchaus richtig, und sollten Lehrer dariiber nicht Klarheit besitzen?« — Ko so
bile namre¢ prve pole »Imenika« uzé donatisnene, bile so vse te date »durchaus richtig«; a mej
tem cGasom dobila sta c. k. min. svetov. Alojzi vitez pl. Hermann naslov in znacaj gla-
varja v odseku in c. k. nam. svetov. Karol German naslov in znaéaj minist. sveto-
valca, kar je »Verordnungsblatt« naznanil v 15. dan jan, t. 1, ko je bil »Imenike« uzé gotov
(glej naslovni list »Imenika< na drugi str.). To je tedaj vse, kar se mam za toliko pregreho
ocita. Kar se pa tice prifmka »der k. k. Ubungsschullehrerin Frau Supantschitsch«, glej Sche-
matismus J. E. Dassenbacher-jev 1884. 1. (nach amtlichen Quellen), na str. 78., kjer se bere:
»>Suklje Julie, verehlichte Supancice«. Drugo, kar se nam dalje ocita, dozdeva se
nam komaj »orehove lupine« vredno, in torej tudi v svojem »gegen die Feinde der Neuschule so
lahmen Schulblatt-e« za zdaj nimamo prostora., Omenjamo le Se to, da naj si nasa »prijateljicac
nikakor ne domisljuje, da nam je kedaj na misel prislo, da smo ji na§ »Imenik« v recenzijo
poslali, a da smo to storili le iz gole kolegijalitete, in da nas njeni »omikani izrazi< (»>nach
langen Wehen«, »Unverfrorenheit«, »in den Faschingstagen ausgeflogen«, »mit Lob iiberschiitten«
itd.) Se mnogo manj brigajo nego lanski sneg, kar naj si tudi ona dobro za ufesa zapiSe in si
zapomni »zu welchen Verwirrungen eine derartige Passion noch fithren kann».

— Popularno-znanstvena predavanja na korist »Narodni Solic, drustva v pod-
poro slovenskemu ljudskemu Solstvu. I. V 19. dan marca t. 1. Dr. vit. Bleiweis-Trsteniski:
»Kaj se imenuje bolezen uma?< — II. V 22. dan marca. Prof. Andr. Senekovié: »0 elek-
tricni razsvetljavic (z razliénimi poskusi). — IIL V 25. dan marca. Dr. Janko Babnik:
»0 slovanskej Zenic. I. in IIL predavanje se bode vrsilo v Citalniéni dvorani, IL v fizikalni
dvorani c. k. vigje realke, 2. nadstropje na desno. Zacetek vselej toéno ob 11. uri dopoludne.
Vstopnina: Za jedno osobo vsa tri predavanja 1 gld. — Za jedno osobo 1 predavanje 50 kr.
— Za rodbino tirih osob 2 gld. — Za dijake vsa 3 predavanja 60 kr. Vstopnice se dobivajo
v citalniéni trafiki, v S§pitalskih ulicah v trafiki, in na dan predavanja pred vstopom,

Premene pri uciteljstvu.

Na Kranjskem. C. k. deZelni Solski svet imenoval je dozdanjega provizoritnega ucitelja v
Postojini gosp. Ivana Okorna definitivnim uciteljem na jednorazrednici v Preddvoru, provi-
zoritnega ucitelja gosp. Antona Skalo v Vrbovem definitivnim uciteljem na isti jednoraz-
rednici, provizori¢nega uéitelja gosp. Stefana Jelenca v Trnji definitivnim uditeljem v istem
kraji in provizoriéno uciteljico v Postojini gospico Marijo Steiner definitivno uéiteljico
na §tirirazrednici v Postojini.

,,Politiéna in kulturna zgodovina Stajerskih Slovencev‘
cena 1 gold. 20 kr.

dobiva se pri pisatelji I. Lapajni v KrSkem, pri knjigovezu Fr. Dez- }
manu, v ,Katoliski bukvarni“ in pri J. Giontini-ju v Ljubljani ter §
pri J. Leonu v Mariboru.

R e N VA S e R A S R VR R O A S A SR A S

Listnica upravnistva: Gosp. J. R. v K.: Hvalezno vzprejeli 3 gld. in vknjizili za 1884. 1.
Zdaj na dolgu je le Se naro¢nina za tekoce leto.

Odgovorni urednik Andrej Praprotnik. Tiskar in zaloznik J. R. Milic.
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